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LAINSÄÄDÄNNÖN AVOIMUUS
Asia: KUUKAUSITTAINEN LUETTELO NEUVOSTON SÄÄDÖKSISTÄ

HEINÄKUU 2001

Tämä asiakirja sisältää:

− Liitteessä I luettelon neuvoston heinäkuussa 2001 antamista lopullisista säädöksistä.
Luettelon liitteenä ovat neuvoston pöytäkirjaan merkityt lausumat, joihin yleisöllä on oikeus
tutustua (liite II). Luettelossa mainitaan myös mahdolliset vastaan äänestäneet ja
äänestämästä pidättyneet sekä äänestysselitykset ja äänestyssääntö.

− Liitteessä III luettelon neuvoston heinäkuussa 2001 antamista muista säädöksistä ja
päätöksistä1 tarvittaessa äänestystuloksineen ja äänestysselityksineen sekä lausumat, joihin
yleisöllä on neuvoston päätöksen mukaisesti oikeus tutustua.

Tähän asiakirjaan voi tutustua myös internet-osoitteessa: ("http://ue.eu.int"), otsikko
"Avoimuus" / "Neuvoston säädöksistä".

On syytä huomata, että ainoastaan säädösten lopullista antamista koskevat pöytäkirjat ovat
todistusvoimaisia. Kyseisten pöytäkirjojen otteet ovat saatavissa sähköpostiosoitteesta:
("transparency@consilium.eu.int")

________________________

                                                
1 Lukuun ottamatta joitakin luonteeltaan rajallisia säädöksiä, kuten menettelyä koskevia

päätöksiä, nimityksiä, kansainvälisissä sopimuksissa perustettujen elinten päätöksiä,
yksittäisiä talousarviopäätöksiä jne.
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LIITE II

LAUSUMA 92/01

Komission lausuma

"Komissio toteaa, että neuvoston päätös vähentää Jugoslavian liittotasavallalle annettavan

makrotaloudellisen rahoitusavun avustusosuutta komission ehdottamasta ja parlamentin

kannattamasta 120 miljoonasta eurosta 75 miljoonaan euroon voi haitata Jugoslavian liittotasavallan

maksutaseen kestävyyttä sekä maan velanhoitokykyä."

LAUSUMA 93/01

Komission lausuma

"Komissio toteaa, että rahoitusavun lainaosuuden lisääminen komission ehdottamasta

180 miljoonasta eurosta 225 miljoonaan euroon supistaa edelleen takuuvarauksessa käytettävissä

olevaa ennestäänkin rajallista marginaalia. Tässä tilanteessa ja ottaen huomioon, että tämä

marginaali tulee olemaan varsin rajallinen myös ensi vuonna, komissio korostaa, että uusia

huomattavia yhteisön lainoja tai lainatakuita edellyttäviä aloitteita ei voida harkita ilman

takuurahastojärjestelmän parametrien mukautusta, EIP:lle yleisen ulkoisen luotonantovaltuutuksen

mukaisesti annettavan takuutason alentamista tai rahoitusnäkymien tarkistusta."
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LAUSUMA 94/01

Komission lausuma

"Komissio korostaa direktiivin sisällön osalta, että direktiivin soveltamista koskevat määräajat

voivat johtaa tilanteeseen, jossa tavoiteltu täydellinen yhdenmukaistaminen saavutetaan vasta

10 vuoden kuluttua. Kuten komissio jo totesi neuvoston hyväksyessä yhteisen kantansa, se katsoo,

että tässä direktiivissä vahvistetut määräajat ovat poikkeuksellisia ja että niiden on myös jäätävä

poikkeuksiksi, jotta voidaan varmistaa yhteisön toimien tehokkuus sisämarkkinoilla.

Tämän julkilausuman julkaisua koskevan menettelyn osalta komissio vahvistaa kantanaan, että

perustamissopimuksen valvojana sen on ilmaistava näkemyksensä lainsäädäntömenettelyn kaikissa

vaiheissa, myös sovittelukomitean työskentelyn yhteydessä, ja varmistettava, että sen mahdolliset

julkilausumat julkaistaan Euroopan yhteisöjen virallisessa lehdessä yhtä aikaa direktiivin kanssa.

Tämän vuoksi komissio varautuu käyttämään kaikkia käytössään olevia oikeudellisia keinoja siinä

tapauksessa, että julkilausumaa ei julkaista.

Oikeudellisten näkökohtien takia komissio ei missään tapauksessa voisi hyväksyä sitä, että

julkilausuman julkaisemista virallisessa lehdessä koskeva neuvoston mahdollinen päätös tehtäisiin

yksimielisesti eikä perustamissopimuksen 205 artiklan 1 kohdan yleisen määräyksen mukaan

yksinkertaisella enemmistöllä.

Näissä olosuhteissa komissio varaa itselleen oikeuden julkaista tämä julkilausuma asianmukaisella

tavalla."
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LAUSUMA 95/01

10 artiklan osalta

"Neuvosto kehottaa komissiota tutkimaan, onko hyväksyttävä vielä muita tässä direktiivissä

mainittuja henkilötietojen käsittelyä koskevia yhteisiä toimia ottaen huomioon toimet, jotka

jäsenvaltiot ovat jo hyväksyneet yksilöiden suojelusta henkilötietojen käsittelyssä ja näiden tietojen

vapaasta liikkuvuudesta annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 95/46/EY

mukaisesti, ja toimittamaan neuvostolle mahdolliset sitä koskevat asianmukaiset ehdotukset."

LAUSUMA 96/01

12 artiklan osalta

"Saksan ja Itävallan valtuuskunnat hyväksyvät 12 artiklan sillä edellytyksellä, että EY voi

lainsäädännöllään säännellä tilapäistä suojelua saavien henkilöiden pääsyä työmarkkinoille."

LAUSUMA 97/01

15 artiklan osalta

"Itävallan valtuuskunta ilmoittaa, että käyttäessään 15 artiklan mukaista harkintavaltaa se rajoittaa

perheenyhdistämisen koskemaan vain ydinperheen jäseniä, jotka ovat suojelun tarpeessa.

Alaikäisiin sovelletaan itävaltalaisia ikärajoja."
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LAUSUMA 98/01

25 artiklan osalta

"Neuvosto korostaa jäsenvaltioiden välisen yhteisvastuun merkitystä tilapäisen suojelun yhteydessä.

Ilmoittaessaan 25 artiklan mukaisesti vastaanottovalmiudestaan jäsenvaltio ilmoittaa olevansa

halukas ja valmis toimimaan sen mukaisesti. Se voi ottaa huomioon niiden kolmansien maiden

kansalaisten lukumäärän, jotka ovat jo hakeneet kansainvälistä suojelua sen alueella tai jotka ovat

muutoin äskettäin saapuneet sen alueelle.

Neuvosto muistuttaa Euroopan pakolaisrahaston tehtävästä tämän direktiivin mukaisten

toimenpiteiden tukemiseksi."
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LAUSUMA 99/01

25 artiklan osalta

"Itävallan valtuuskunta tulkitsee, että direktiivin 25 artiklassa tarkoitettu yhteisvastuu tarkoittaa

rasitteiden tasapuolista jakamista jäsenvaltioiden kesken tilanteessa, jossa niiden alueelle tulee suuri

määrä henkilöitä.

Ilmoittaessaan tosiasiallisesta vastaanottovalmiudestaan Itävalta ottaakin siksi huomioon

vastaanotettavien, siirtymään joutuneiden henkilöiden lukumäärän suhteessa Itävallan

kokonaisväkilukuun ja vertaa lukua vastaaviin suhteisiin muissa jäsenvaltioissa varmistaakseen, että

rasitukset jakautuvat tasapuolisesti kaikkien EU:n jäsenvaltioiden kesken.

Itävallan valtuuskunta on tietoinen siitä, että Euroopan pakolaisrahasto on jo päättänyt tilapäistä

suojelua varten myönnettävistä yhteisön varoista. Tämä vastaa Tampereen Eurooppa-neuvoston

päätelmien kohtaa 16, jonka mukaisesti harkitaan jonkinlaista rahoitusvarantoa joukkopakotilanteita

varten. Itävalta pyytää kuitenkin komissiota tekemään kustannusarvion viimeisimmistä kriiseistä ja

käyttämään sitä pohjana keskusteltaessa Euroopan pakolaisrahaston ulkopuolisesta rahoitustuesta

sellaisille EU:n jäsenvaltioille, jotka kärsivät tilanteesta erityisesti, ja Euroopan pakolaisrahaston

pian tehtävää arviointia varten."
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LAUSUMA 100/01

29 artiklan osalta

"Neuvosto toteaa, että soveltamalla 29 artiklaa, joka koskee muutoksenhakua tilapäisen suojelun

epäävään päätökseen, ei rajoiteta asianomaisen jäsenvaltion oikeutta valita harkintansa mukaan

henkilöt, jotka saavat tulla jäsenvaltion alueelle tilapäistä suojelua varten jonkin ohjelman,

esimerkiksi humanitaarisen evakuointiohjelman mukaisesti.

Mitä tulee 15 artiklan soveltamisalaan, todetaan, että perheenyhdistämistä koskevaan jäsenvaltion

kielteiseen päätökseen voi hakea muutosta ainoastaan, jos tilapäistä suojelua saava henkilö on jo

jäsenvaltion alueella."
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LAUSUMA 101/01

1 artiklan 2 kohdan osalta

"Neuvosto ja komissio vahvistavat, että erityispalkkiota koskevien alueellisten enimmäismäärien

leikkaukset koskevat vain vuosia 2002 ja 2003."

LAUSUMA 102/01

1 artiklan 3 kohdan osalta

"Neuvosto ja komissio vahvistavat, että ympäristöä ja työllisyyttä koskevien edellytysten

asianmukaisen huomioon ottamisen todentaminen kuuluu jäsenvaltioille, kun on kyse

mahdollisuudesta maaseudun kehittämiseen vahvistetuin objektiivisin perustein muuttaa 90 eläimen

päälukua koskevaa rajoitusta, joka on erityispalkkion maksamisen peruste, tai luopua siitä."

LAUSUMA 103/01

1 artiklan 10 kohdan osalta

"Irlannin valtuuskunta kiinnittää huomiota naudanlihan tuotannon tärkeyteen Irlannissa ja erityisesti

Irlannin erittäin korkeaan naudanlihaomavaraisuuteen. Komissio hallinnoi naudanlihamarkkinoita

tiiviisti vuoden 2001 viimeisten kuuden kuukauden aikana ja käyttää tarvittaessa

interventiojärjestelmää erityisesti liiallisten hintaromahdusten välttämiseksi. Interventio-ostot

rajoitetaan kuitenkin vain niihin ostoihin, jotka ovat markkinoiden hallinnoinnin kannalta

ehdottoman välttämättömiä."
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LAUSUMA 104/01

Neuvoston lausuma

"Neuvosto katsoo, että tekninen apuaine voidaan sallia ainoastaan, jos

– sillä on vain fysikaalisia vaikutuksia

– sen jäämätaso on nolla ja

– se ei muuta oliiviöljyä.

Näin ollen apuaineena voidaan käyttää ainoastaan elintarvikkeeksi kelpaavaa talkkia, kuten

direktiivin (EY) N:o 2001/30 liitteessä säädetään."

LAUSUMA 105/01

Komission lausuma

"Komissio ottaa oliiviöljyn uusia järjestelyjä koskevissa ehdotuksissaan täysimääräisesti huomioon

Berliinissä kokoontuneen Eurooppa-neuvoston hyväksymät rahoituspuitteet."
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LAUSUMA 106/01

Kreikan valtuuskunnan lausuma

"Kreikan valtuuskunta katsoo, että siemenöljyjen ja oliiviöljyn sekoitusten markkinoille

saattaminen voi johtaa petoksiin ja kuluttajan harhauttamiseen.

Mikäli tällaista tapahtuisi, aiheuttaisi se vahinkoa oliiviöljylle ja sen hyvälle maineelle.

Kreikka pyrkii edelleenkin vakuuttamaan toimivaltaiset elimet siitä, että kyseisten sekoitusten

markkinoille saattaminen olisi kiellettävä. Siellä, missä tämä kuitenkin sallitaan, olisi markkinoille

saattaminen kytkettävä tiukkoihin petoksia ja kuluttajien harhauttamista torjuviin toimenpiteisiin.

Sekoituksissa on aina oltava oliiviöljyä pitoisuutena, joka on normaalein kemiallisin menetelmin

tehdyissä analyyseissä käytettyä kynnysarvoa eikä tutkimustarkoituksissa käytettävää kynnysarvoa

suurempi."
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LAUSUMA 107/01

Komission lausumat

”Komissio viittaa jätenimikkeeseen ”17 06 05 asbestia sisältävät rakennusaineet” liittyvään

alaviitteeseen ja ilmoittaa, että jos jäsenvaltiot lykkäävät voimaantulon tapahtuvaksi 16. heinäkuuta

2002 jälkeen, ne rikkovat yhteisön oikeutta.”

LAUSUMA 108/01

Komission lausumat

”Jätenimikkeen ”17 06 05 asbestia sisältävät rakennusaineet” luokitteleminen vaaralliseksi jätteeksi

ei riipu siitä, mitä mahdollisia vaihtoehtoja tämän jätteen käsittelemiseksi on, vaan itse jätteen

sisäsyntyisistä vaarallisista ominaisuuksista.

Paitsi tätä luokittelua kyseisen jätteen asianmukaista käsittelyä ja hävittämistä koskevat

erityisnäkökohdat on vahvistettava kaatopaikoista 26. huhtikuuta 1999 annetun neuvoston

direktiivin 1999/31/EY mukaisesti. Direktiivin 1999/31/EY 16 artiklan mukaisen komitean

avustamana komissio varmistaa, että asbestia sisältävien rakennusaineiden hävittämisestä

aiheutuvien erityiskysymysten ratkaisemiseksi toteutetaan asianmukaiset toimenpiteet.”
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LAUSUMA 109/01

Saksan, Kreikan, Espanjan, Ranskan, Italian, Portugalin ja Itävallan valtuuskuntien

lausunto:

”Neuvoston päätöksen tekeminen jäteluetteloa koskevan komission päätöksen 2000/532/EY

muuttamisesta:

menettelyn osalta

Saksan, Kreikan, Espanjan, Ranskan, Italian, Portugalin ja Itävallan valtuuskunnat pahoittelevat,

ettei komissio ole vieläkään, kaksi vuotta kesäkuussa 1999 tehdyn komiteamenettelyä koskevan

päätöksen jälkeen, ehdottanut jätteistä annetun direktiivin 75/442/ETY 18 artiklan mukauttamista,

valittavat, että komiteamenettelyä koskevan päätöksen tekemisen yhteydessä kesäkuussa 1999

antamansa lausuman hengen vastaisesti komissio vastustaa nyt neuvoston enemmistön kantaa,

pyytää komissiota huolehtimaan vastaisuudessa komiteamenettelyä koskevan päätöksen tekemisen

yhteydessä tehtyjen sitoumusten noudattamisesta,

asian osalta

– panevat merkille komission lausumat

– panevat merkille, että ehdottaessaan jätedirektiivin puitteissa tehtävistä tarpeellisista

muutoksista, komissio haluaa huolehtia siitä, että asbestia sisältävien rakennusaineiden

luokittelu johtaa jätteiden käsittelyyn toimenpitein, joissa on otettu huomioon ympäristölle ja

terveydelle aiheutuvat riskit

– panevat merkille, että kunnes asian osalta aletaan toteuttaa yhdenmukaistettuja toimenpiteitä,

jatketaan kansallisten toimenpiteiden soveltamista.”
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LAUSUMA 110/01

Neuvoston ja komission yhteinen lausuma jalkaväkimiinojen vastaista toimintaa koskevien

asetusten institutionaalisesta soveltamisalasta

"Neuvosto ja komissio vahvistavat, että tämän asetuksen antaminen ei estä Euroopan unionia

ryhtymästä jalkaväkimiinojen torjuntatoimiin Euroopan unionista tehdyn sopimuksen V osaston

määräysten mukaisesti, siltä osin kuin kyseisessä toiminnassa noudatetaan yhteisen ulko- ja

turvallisuuspolitiikan tavoitteita ja siltä osin kuin kyseiset toimet ovat Euroopan unionista tehdyn

sopimuksen 47 artiklan mukaisia."

________________________
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LIITE III

HEINÄKUU 2001

MUUT SÄÄDÖKSET Julkistetut
äänestystulokset

Neuvoston 2365. istunto (talous- ja raha-asiat) 10. heinäkuuta 2001

Neuvoston asetus pöytäkirjan tekemisestä Euroopan talousyhteisön ja
Komorien islamilaisen liittotasavallan välisessä Komorien rannikon
edustalla harjoitettavasta kalastuksesta tehdyssä sopimuksessa
määrättyjen kalastusmahdollisuuksien ja taloudellisen korvauksen
vahvistamisesta 28 päivän helmikuuta 2001 ja 27 päivän helmikuuta 2004
väliseksi ajaksi
Asiak. 8527/01

Neuvoston 2366. istunto (oikeus- ja sisäasiat sekä väestönsuojelu)
13. heinäkuuta 2001

Neuvoston päätöslauselma yleissivistävän ja ammatillisen koulutuksen
asemasta työllisyyteen liittyvissä politiikoissa
Asiak. 9328/01 + REV 1 (pt) + COR 1 (pt)

Neuvoston päätöslauselma e-oppimisesta
Asiak. 9329/01 + REV 2 (pt) + COR 1 (pt)

Neuvoston päätelmät koulutusjärjestelmien konkreettisia tulevaisuuden
tavoitteita koskevan selvityksen seurannasta
Asiak. 9327/01 + COR 1 (da) + COR 2 (fi) + COR 3 (nl) + REV 1 (pt)

Neuvoston vahvistama yhteinen kanta Euroopan parlamentin ja
neuvoston direktiivin antamiseksi kaksi- ja kolmipyöräisten
moottoriajoneuvojen päästöjen vähentämisestä ja direktiivin 97/24/EY
muuttamisesta
Asiak. 7598/01 + ADD 1 + ADD 1 COR 1 (fr)

Neuvoston päätös Euroopan yhteisön hyväksymästä muutoksesta
energiaperuskirjaa koskevan sopimuksen kauppaa koskeviin määräyksiin
Asiak. 9768/01
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HEINÄKUU 2001

MUUT SÄÄDÖKSET Julkistetut
äänestystulokset

Neuvoston 2367. istunto (yleiset asiat) 16. heinäkuuta 2001

Neuvoston päätös kaikille niille ydinalan viejämaiden ryhmän jäsenille,
jotka eivät ole Euroopan unionin jäsenvaltioita, tarkoitetun
viestintäjärjestelmän rahoittamista koskevan yhteisen toiminnan
97/288/YUTP täytäntöönpanosta tehdyn neuvoston päätöksen
1999/74/YUTP kumoamisesta
Asiak. 10509/01 + COR 1 (pt)

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus neuvoston asetuksen (EY)
N:o 2223/96 muuttamisesta EKT-95:n käytön osalta jäsenvaltioiden
alv:oon perustuvaan omaan varaan suorittamien maksuosuuksien
määrittämisessä
Asiak. 8793/01 + ADD 1

Sopimus valuuttasuhteista Euroopan yhteisön puolesta toimivan Italian
tasavallan ja San Marinon tasavallan välillä
Asiak. 10622/01

Neuvoston asetus välivaiheen tarkastelun päättämisestä sekä asetuksella
(EY) N:o 423/97 muun muassa Thaimaasta peräisin olevien
sytytinkivellisten kaasukäyttöisten kertatäyttöisten taskusytyttimien
tuonnissa käyttöön otetun lopullisen polkumyyntitullin muuttamisesta
asianomaisen thaimaalaisen vientiä harjoittavan tuottajan osalta
Asiak. 10467/01

Neuvoston asetus lopullisten polkumyynti- ja tasoitustullien
käyttöönotosta Norjasta peräisin olevan viljellyn merilohen tuonnissa
annetun asetuksen (EY) N:o 772/1999 muuttamisesta
Asiak. 10350/01

Neuvoston asetus Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien integroitujen
elektronisten pienloistelamppujen tuontia koskevan lopullisen
polkumyyntitullin käyttöönotosta ja väliaikaisen polkumyyntitullin
kantamisesta lopullisesti
Asiak. 10376/01
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HEINÄKUU 2001

MUUT SÄÄDÖKSET Julkistetut
äänestystulokset

Neuvoston 2368. istunto (talousarvio) 20. heinäkuuta 2001

Neuvoston yhteinen toiminta Euroopan unionin turvallisuusalan
tutkimuslaitoksen perustamisesta
Asiak. 10732/01

Yhteinen toiminta Euroopan unionin satelliittikeskuksen perustamisesta
Asiak. 10733/01 + COR 1 (fi)

Neuvoston 2369. istunto (maatalous) 23. heinäkuuta 2001

Neuvoston vahvistama yhteinen kanta Euroopan parlamentin ja
neuvoston direktiivin antamiseksi työntekijöille tiedottamista ja heidän
kuulemistaan koskevista yleisistä puitteista Euroopan yhteisössä
Asiak. 9919/01 + COR 1 (fr) + COR 2 (sv) + COR 3 (nl) + COR 4 (fi)
+ ADD 1

Neuvoston vahvistama yhteinen kanta Euroopan parlamentin ja
neuvoston direktiivin antamiseksi miesten ja naisten tasa-arvoisen
kohtelun periaatteen toteuttamisesta mahdollisuuksissa työhön,
ammatilliseen koulutukseen ja uralla etenemiseen sekä työoloista annetun
neuvoston direktiivin 76/207/ETY muuttamisesta
Asiak. 9848/01 + COR 1 (nl) + COR 2 (en) + COR 3 (sv) + COR 4 (fi)
+ ADD 1

Neuvoston päätöslauselma tietojen ja kokemusten vaihdosta
ammattitaiteilijoiden tilanteesta EU:n laajentumisen yhteydessä
Asiak. 10330/01 + COR 1 (sv) + COR 2 (nl) + COR 3 (fr)

Neuvoston päätelmät alaikäisten ja ihmisarvon suojelua koskevan
suosituksen soveltamisesta annetusta komission arviointikertomuksesta
Asiak. 10331/01 + COR 1 (sv) + COR 2 (fr) + COR 3 (el)
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HEINÄKUU 2001

MUUT SÄÄDÖKSET Julkistetut
äänestystulokset

Neuvoston asetus toimenpiteistä, joita yhteisö voi toteuttaa
polkumyyntitoimenpiteitä ja tukien vastaisia toimenpiteitä koskevan
WTO:n riitojenratkaisuelimen hyväksymän raportin johdosta
Asiak. 10775/01

Neuvoston yhteinen kanta ballististen ohjusten leviämisen estämisestä
Asiak. 10840/01 + COR 1 (fi) + REV 1 (sv)

Neuvoston päätös Euroopan yhteisön ja Viron tasavallan välisen,
Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä Viron tasavallan
välisestä assosiaatiosta tehdyn Eurooppa-sopimuksen tekstiili- ja
vaatetustuotteiden kauppaa koskevan pöytäkirjan N:o 1 päättymistä
koskevan sopimuksen tekemisestä kirjeenvaihtona
Asiak. 10641/01 + COR 1 (it)

26. heinäkuuta 2001 päätökseen saatu kirjallinen menettely

Neuvoston yhteinen toiminta Euroopan unionin osallistumisesta Georgian
viranomaisten voimavarojen vahvistamiseen Georgian tasavallan ja
Venäjän federaatioon kuuluvan Tšetšenian tasavallan rajalla olevan
Etyjin tarkkailijajoukon tukemiseksi ja suojelemiseksi
Asiak. 10286/01 + REV 1 (fi)

31. heinäkuuta 2001 päätökseen saatu kirjallinen menettely

Neuvoston vahvistama yhteinen kanta Euroopan parlamentin ja
neuvoston päätöksen tekemiseksi yhteisön kansanterveysalan
toimintaohjelman (2001–2006) hyväksymisestä
Asiak. 10222/01 + COR 1 (sv) + REV 1 (fr,it,nl,pt)
+ REV 2 (fi) + REV 2 COR 1 (fi) + ADD 1 + ADD 1 COR 1 (sv)


